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IV LISA 

 

Ühinemisakti artiklis 22 osutatud nimekiri 

 

 

1. KAPITALI VABA LIIKUMINE 

 

Euroopa Ühenduse asutamisleping: kolmanda osa III jaotis, artikli 58 lõike 1 punkt a: 

 

Liikmesriikide õigus kohaldada oma maksuseaduste vastavaid sätteid, millele on viidatud EÜ 

asutamislepingu artikli 58 lõike 1 punktis a, kehtib vaid nende sätete kohta, mis olid 1993. aasta 

lõpus olemas. Eesti puhul on see kuupäev 31. detsember 1999. Ent seda kohaldatakse ainult 

liikmesriikidevahelise kapitali liikumise ja liikmesriikidevaheliste maksete suhtes.  
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2. ÄRIÜHINGUÕIGUS 

 

Euroopa Ühenduse asutamisleping: kolmanda osa I jaotis “Kaupade vaba liikumine” 

 

ERIMEHHANISM 

 

Tšehhi Vabariigi, Eesti, Läti, Leedu, Ungari, Poola, Sloveenia ja Slovakkia osas võib 

farmaatsiatoote patendi või täiendava kaitse tunnistuse omanik või tema õigusjärglane juhul, kui 

patenti või täiendavat kaitset on taotletud liikmesriigis ajal, mil kõnealusele tootele ei olnud eespool 

nimetatud uutes liikmesriikides võimalik patenti või täiendavat kaitset saada, tugineda kõnealuse 

patendiga või täiendava kaitse tunnistusega omandatud õigustele, et tõkestada kõnealuse toote 

importi ja turustamist liikmesriigis või -riikides, kus toote suhtes kehtib patendikaitse või täiendav 

kaitse, isegi kui ta viis kõnealuse toote uues liikmesriigis esmakordselt ise turule või kui see toimus 

tema nõusolekul. 

 

Iga isik, kes kavatseb eelmises lõigus käsitletud farmaatsiatoodet importida liikmesriiki või 

turustada liikmesriigis, kus toote suhtes kehtib patendikaitse või täiendav kaitse, tõendab pädevatele 

ametiasutustele esitatavas importimistaotluses, et patendiomanikule või täiendava kaitse tunnistuse 

omanikule või nende õigusjärglasele on teatatud sellest kuu aega ette. 
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3. KONKURENTSIPOLIITIKA 

 

Euroopa Ühenduse asutamisleping: VI jaotise 1. peatükk “Konkurentsieeskirjad” 

 

1. Järgmisi abiprogramme ja individuaalset abi, mis on uues liikmesriigis jõustatud enne 

ühinemiskuupäeva ja mida rakendatakse ka pärast nimetatud kuupäeva, käsitletakse ühinemise järel 

kui olemasolevat abi EÜ asutamislepingu artikli 88 lõike 1 tähenduses:  

 

a) enne 10. detsembrit 1994. jõustunud abimeetmed; 

 

b) käesoleva lisa liites loetletud abimeetmed; 

 

c) abimeetmed, mida uue liikmesriigi riigiabi järelevalveasutus enne ühinemiskuupäeva 

hindas ja mis loeti acquis’le vastavaks ning mille kohta komisjon ei ole esitanud punktis 

2 ettenähtud korras vastuväiteid sel alusel, et on tõsiseid kahtlusi meetme 

kokkusobivuses ühisturuga.  

 

Kõiki pärast ühinemiskuupäeva veel rakendatavaid meetmeid, mis kujutavad endast 

riigiabi ega vasta eespool kirjeldatud tingimustele, peetakse ühinemise järel uueks abiks 

EÜ asutamislepingu artikli 88 lõike 3 kohaldamisel. 
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Eeltoodud sätteid ei kohaldata transpordisektorile antava abi suhtes ega EÜ asutamislepingu I 

lisas loetletud toodete (välja arvatud kalasaadused ja -tooted) tootmise, töötlemise või 

turustamisega seotud tegevuse suhtes.  

 

Eelmised sätted ei mõjuta ka käesolevas aktis ettenähtud konkurentsipoliitikaalaseid 

üleminekumeetmeid. 

 

2. Kui uus liikmesriik soovib, et komisjon kontrolliks abimeedet punkti 1 alapunktis c 

kirjeldatud korras, esitab ta komisjonile regulaarselt järgmisi andmeid: 

 

a) loetelu olemasolevatest abimeetmetest, mida siseriiklik riigiabi järelevalveasutus on 

hinnanud ja lugenud acquis’le vastavaks; ning 

 

b) igasugune muu teave, mis on kontrollitava abimeetme kokkusobivuse hindamisel 

oluline, 

 

komisjoni kehtestatud vastava aruandevormi kohaselt. 
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Kui kolme kuu jooksul pärast meetme kohta täieliku teabe kättesaamist või pärast uue 

liikmesriigi avalduse saamist, milles ta teatab komisjonile, et peab esitatud teavet täielikuks, 

sest nõutud lisateave ei ole kättesaadav või on juba esitatud, ei esita komisjon vastuväiteid 

olemasolevale abimeetmele sel alusel, et on tõsiseid kahtlusi meetme kokkusobivuses 

ühisturuga, loetakse komisjon vastuväidet mitteesitanuks. 

 

Olenemata sellest, et uuest liikmesriigist on kontrollimisperioodil juba saanud liidu liige, 

kehtib eespool sätestatud kord kõigi abimeetmete suhtes, millest on enne ühinemiskuupäeva 

teatatud komisjonile punkti 1 alapunktis c kirjeldatud korras. 

 

3. Komisjoni otsust esitada meetmele punkti 1 alapunktis c määratletud vastuväide käsitletakse 

otsusena algatada ametlik uurimismenetlus nõukogu määruse (EÜ) nr 659/1999
1
 (millega 

kehtestatakse üksikasjalikud eeskirjad EÜ asutamislepingu artikli 93 kohaldamiseks) 

tähenduses.  

 

Kui selline otsus tehakse enne ühinemiskuupäeva, jõustub otsus ühinemiskuupäeval.  

                                                 
1
 EÜT L 83, 27.3.1999, lk 1. 



 

AA2003/ACT/IV lisa/et 2503 

 

4. Transpordisektorile antava abi korral käsitletakse abiprogramme ja individuaalset abi, mis on 

uues liikmesriigis jõustatud enne ühinemiskuupäeva ja mida rakendatakse ka pärast nimetatud 

kuupäeva, kuni kolmanda ühinemisjärgse aastani kui olemasolevat abi EÜ asutamislepingu 

artikli 88 lõike 1 tähenduses, tingimusel, et neist teatatakse komisjonile nelja kuu jooksul 

pärast ühinemist. See säte ei mõjuta EÜ asutamislepingu artiklis 88 sätestatud olemasolevat 

abi käsitlevaid menetlusi. 

 

Hiljemalt kolmanda ühinemisjärgse aasta lõpuks peavad uued liikmesriigid muutma eelmise 

lõigu kohaselt olemasolevaks peetavaid abimeetmeid, et täita komisjoni kohaldatavaid 

suuniseid. 

 

Olemasolevaid abimeetmeid ja abi andmise või muutmise kavasid, millest on komisjonile 

teatatud enne ühinemist, peetakse teatatuks ühinemise kuupäeval. 
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4. PÕLLUMAJANDUS 

 

Euroopa Ühenduse asutamisleping, kolmanda osa II jaotis “Põllumajandus” 

 

1. Ühendus võtab üle uute liikmesriikide poolt ühinemiskuupäeval hoitavad ja nende 

turutoetuspoliitikast tulenevad riigivarud hinnaga, mis tuleneb nõukogu määruse (EMÜ) 

nr 1883/78
1
 (millega kehtestatakse üldeeskirjad sekkumise finantseerimiseks Euroopa 

Põllumajanduse Arendus- ja Tagatisfondi tagatisrahastust) artikli 8 kohaldamisest. Nimetatud 

varud võetakse üle ainult tingimusel, et riiklik sekkumine kõnesolevate toodete puhul on ette 

nähtud ühenduse eeskirjadega ja varud vastavad ühenduse sekkumisnõuetele.  

 

2. Toodete era- ja riigivarud, mis on ühinemiskuupäeval uute liikmesriikide territooriumil vabas 

ringluses ja ületavad koguse, mida võidaks käsitleda kui normaalset ülekandevaru, tuleb 

likvideerida uute liikmesriikide kulul.  

 

Normaalse ülekandevaru mõiste määratletakse iga toote suhtes vastavalt kriteeriumidele ja 

eesmärkidele, mis on iseloomulikud igale ühisele turukorraldusele.  

                                                 
1
 EÜT L 216, 5.8.1978, lk 1. 
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3. Lõikes 1 osutatud varud arvatakse maha kogusest, mis ületab normaalse ülekandevaru. 

 

4. Eespool kirjeldatud korda rakendab komisjon, järgides menetlust, mis on sätestatud ühise 

põllumajanduspoliitika rahastamist käsitleva nõukogu määruse (EÜ) nr 1258/1999
1
 

artiklis 13, või vajadusel menetlust, millele on osutatud suhkrusektori turgude ühist korraldust 

käsitleva nõukogu määruse (EÜ) nr 1260/2001
2
 artikli 42 lõikes 2 või muude põllumajanduse 

ühist turukorraldust käsitlevate määruste vastavates artiklites, või järgides kohaldavates 

õigusaktides kindlaksmääratud komiteemenetlust. 

 

Euroopa Ühenduse asutamisleping, kolmanda osa VI jaotise 1. peatükk “Konkurentsieeskirjad” 

 

Ilma et see mõjutaks EÜ asutamislepingu artiklis 88 sätestatud olemasolevat abi käsitlevaid 

menetlusi, loetakse EÜ asutamislepingu artikli 88 lõike 1 tähenduses olemasolevaks abiks 

abiprogramme ja individuaalset abi, mida antakse EÜ asutamislepingu I lisas loetletud toodete 

(välja arvatud kalasaadused ja -tooted) tootmise, töötlemise või turustamisega seotud tegevusele 

ning mis on jõustatud uues liikmesriigis enne ühinemiskuupäeva ja mida kohaldatakse veel pärast 

nimetatud kuupäeva, arvestades järgmisi tingimusi: 

                                                 
1
 EÜT L 160, 26.6.1999, lk 103. 

2
 EÜT L 178, 30.6.2001, lk 1. 
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– abimeetmetest tuleb komisjonile teatada nelja kuu jooksul pärast ühinemiskuupäeva. Teade 

peab sisaldama informatsiooni iga meetme õigusliku aluse kohta. Enne ühinemiskuupäeva 

komisjonile teatatud olemasolevad abimeetmed ja abi andmise või muutmise kavad loetakse 

teatatuks ühinemiskuupäeval. Komisjon avaldab selliste abimeetmete nimekirja.  

 

Neid abimeetmeid käsitletakse EÜ asutamislepingu artikli 88 lõike 1 tähenduses “olemasoleva” 

abina kuni kolmanda ühinemisjärgse aasta lõpuni.  

 

Vajaduse korral peavad uued liikmesriigid hiljemalt kolmanda ühinemisjärgse aasta lõpuks muutma 

neid abimeetmeid, et täita komisjoni kohaldatavaid suuniseid. Pärast seda tähtpäeva loetakse 

nimetatud suunistega vastuolus olev abi uueks abiks. 

 

5. TOLLILIIT 

 

Euroopa Ühenduse asutamisleping, kolmanda osa I jaotise “Kaupade vaba liikumine” 1. peatükk 

“Tolliliit” 
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31992 R 2913: nõukogu määrus (EMÜ) nr 2913/92, 12. oktoober 1992, millega kehtestatakse 

ühenduse tolliseadustik (EÜT L 302, 19.10.1992, lk 1); viimati muudetud järgmise aktiga: 

 

– 32000 R 2700: Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 2700/2000, 16.11.2000 

(EÜT L 311, 12.12.2000, lk 17);  

 

31993 R 2454: komisjoni määrus (EMÜ) nr 2454/93, 2. juuli 1993, millega kehtestatakse 

rakendussätted nõukogu määrusele (EMÜ) nr 2913/92, millega kehtestatakse ühenduse 

tolliseadustik (EÜT L 253, 11.10.1993, lk 1); viimati muudetud järgmise aktiga: 

 

– 32002 R 0444: komisjoni määrus (EÜ) nr 444/2002, 11.3.2002 (EÜT L 68, 12.3.2002, lk 11). 

 

Määrust (EMÜ) nr 2913/92 ja määrust (EMÜ) nr 2454/93 kohaldatakse uute liikmesriikide suhtes 

järgmiste eritingimuste kohaselt: 

 

1. Olenemata määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklist 20, kaubad, mis laienenud ühenduses on 

ühinemiskuupäeval ajutiselt ladustatud või määruse artikli 4 lõike 15 punktis b või lõike 16 

punktides b–g osutatud tollikäitlusel või -protseduuril või pärast ekspordiformaalsuste 

läbimist transportimisel laienenud ühenduse piires, vabastatakse pärast vabasse ringlusse 

lubamist tollimaksudest ja muudest tollimeemetest tingimusel, et esitatakse üks järgmisena 

nimetatutest: 
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a) sooduspäritolu tõend, mis on enne ühinemiskuupäeva nõuetekohaselt välja antud mõne 

(allpool loetletud) Euroopa lepingu või samaväärse uute liikmesriikide endi vahel 

sõlmitud sooduslepingu alusel ja milles sisaldub tollimaksude tagastamise või 

tollimaksudest vabastamise keeld päritolustaatuseta materjalide puhul, mida on 

kasutatud nende toodete valmistamisel, mille kohta on välja antud või vormistatud 

päritolutõend (“mittetagastamise reegel”); 

 

b) kauba ühenduse staatust tõendav dokument, millele on osutatud määruse (EMÜ) nr 

2454/93 artiklites 314c ja 315. 

 

2. Eespool punkti 1 alapunktis b nimetatud tõendava dokumendi väljaandmise korral 

ühinemiskuupäeval kehtinud olukorra, ning määruse (EMÜ) nr 2913/92 artikli 4 lõike 7 sätete 

alusel, tähendab “ühenduse kaup” kaupa, mis on: 

 

– täielikult saadud mõne uue liikmesriigi territooriumil määruse (EMÜ) nr 2913/92 

artiklis 23 nimetatud tingimustel ja mis ei sisalda teistest riikidest või teistelt 

tolliterritooriumidelt sisseveetud kaupa;  

 

– imporditud muust riigist või muult tolliterritooriumilt kui asjaomane riik ja lubatud 

asjaomases riigis vabasse ringlusse;  
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– saadud või toodetud asjaomases riigis ainult käesoleva punkti teises taandes nimetatud 

kaupadest või käesoleva punkti esimeses ja teises taandes nimetatud kaupadest. 

 

Euroopa lepingud: 

 

 21994 A 1231 (34): Euroopa leping assotsiatsiooni loomiseks ühelt poolt Euroopa ühenduste 

ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Tšehhi Vabariigi vahel – protokoll nr 4 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
1
 

 

 21998 A 0309 (01): Euroopa leping assotsiatsiooni loomiseks ühelt poolt Euroopa ühenduste 

ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Eesti Vabariigi vahel – protokoll nr 3 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
2
 

 

 21998 A 0202 (01): Euroopa leping assotsiatsiooni loomiseks ühelt poolt Euroopa ühenduste 

ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Läti Vabariigi vahel – protokoll nr 3 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
3
 

                                                 
1
 EÜT L 360, 31.12.1994, lk 2. Lepingut on viimati muudetud EL ja Tšehhi Vabariigi 

assotsiatsiooninõukogu otsusega nr 2/2001, 23.1.2001 (EÜT L 64, 6.3.2001, lk 36). 
2
 EÜT L 68, 9.3.1998, lk 3. Lepingut on viimati muudetud EL ja Eesti assotsiatsiooninõukogu 

otsusega nr 3/2001, 19.2.2001 (EÜT L 79, 17.3.2001, lk 26). 
3
 EÜT L 26, 2.2.1998, lk 3. Lepingut on viimati muudetud EL ja Läti assotsiatsiooninõukogu 

otsusega nr 1/2001, 23.1.2001 (EÜT L 60, 1.3.2001, lk 54). 
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 21998 A 0220 (01): ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 

Leedu Vabariigi vahel assotsiatsiooni loomiseks sõlmitud Euroopa leping – protokoll nr 3 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
1
  

 

 21993 A 1231 (13): ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 

Ungari Vabariigi vahel assotsiatsiooni loomiseks sõlmitud Euroopa leping – protokoll nr 4 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
2
  

 

 21993 A 1231 (18): ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 

Poola Vabariigi vahel assotsiatsiooni loomiseks sõlmitud Euroopa leping – protokoll nr 4 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
3
 

                                                 
1
  EÜT L 51, 20.2.1998, lk 3. Lepingut on viimati muudetud EL ja Leedu 

assotsiatsiooninõukogu otsusega nr 1/2001, 25.1.2001 (EÜT L 85, 24.3.2001, lk 24). 
2
  EÜT L 347, 31.12.1993, lk 2. Lepingut on viimati muudetud EL ja Ungari 

assotsiatsiooninõukogu otsusega nr 4/2000, 22.12.2000 (EÜT L 19, 20.1.2001, lk 26). 
3
  EÜT L 348, 31.12.1993, lk 2. Lepingut on viimati muudetud EL ja Poola 

assotsiatsiooninõukogu otsusega nr 4/2000, 29.12.2000 (EÜT L 19, 20.1.2001, lk 29). 
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 21999 A 0226 (01): ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 

Sloveenia Vabariigi vahel assotsiatsiooni loomiseks sõlmitud Euroopa leping – protokoll nr 4 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta;
1
 

 

 21994 A 1231 (30): ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 

Slovaki Vabariigi vahel assotsiatsiooni loomiseks sõlmitud Euroopa leping – protokoll nr 4 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta.
2
 

 

3. Ilma et see piiraks ühisest kaubanduspoliitikast tulenevate meetmete kohaldamist, 

päritolutõendeid, mida kolmandad riigid on nõuetekohaselt välja andnud uue liikmesriigiga 

sõlmitud sooduslepingu alusel või uue liikmesriigi ühepoolsete siseriiklike õigusaktide alusel, 

aktsepteeritakse vastavas uues liikmesriigis tingimusel, et: 

                                                 
1
  EÜT L 51, 26.2.1999, lk 3. Lepingut on viimati muudetud EL ja Sloveenia 

assotsiatsiooninõukogu otsusega nr 5/2000, 22.12.2000 (EÜT L 48, 17.2.2001, lk 23). 
2
  EÜT L 359, 31.12.1994, lk 2. Lepingut on viimati muudetud EL ja Slovakkia 

assotsiatsiooninõukogu otsusega nr 2/2001, 22.2.2001 (EÜT L 85, 24.3.2001, lk 27). 



 

AA2003/ACT/IV lisa/et 2512 

 

a) sellise päritolustaatuse saamine toob kaasa tariifse sooduskohtlemise tariifsete 

soodusmeetmete alusel, mis sisalduvad ühenduse poolt kolmandate riikidega või 

riigirühmadega sõlmitud lepingutes või nende suhtes kehtestatud korras vastavalt määruse 

(EMÜ) nr 2913/92 artikli 20 lõike 3 punktidele d ja e; 

 

b) päritolutõend ja veodokumendid anti välja hiljemalt päev enne ühinemiskuupäeva; 

 

c) päritolutõend esitatakse tollile nelja kuu jooksul pärast ühinemiskuupäeva. 

 

Kui kaup deklareeriti uude liikmesriiki importimiseks enne ühinemiskuupäeva kõnealuses uues 

liikmesriigis sel ajal kehtinud sooduskorra alusel, võidakse uues liikmesriigis aktsepteerida ka selle 

korra alusel tagasiulatuvalt väljaantud päritolutõendit, tingimusel et see esitatakse tollile nelja kuu 

jooksul pärast ühinemiskuupäeva. 
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4. Tšehhi Vabariik, Eesti, Läti, Leedu, Ungari, Poola, Sloveenia ja Slovakkia võivad jätta 

kehtima load, mis kolmandate riikidega sõlmitud lepingute alusel annavad “heakskiidetud 

eksportija” staatuse, juhul kui: 

 

a) sellise tingimuse näevad ette ka lepingud, mis on enne ühinemiskuupäeva sõlmitud 

nimetatud kolmandate riikide ja liidu vahel ning 

 

b) heakskiidetud eksportijad kohaldavad ühenduse päritolureegleid. 

 

Hiljemalt aasta jooksul pärast ühinemiskuupäeva asendavad uued liikmesriigid kõnealused 

load uute lubadega, mis on välja antud ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. 

 

5. Eespool punktides 3 ja 4 osutatud sooduslepingute ja -korra alusel väljaantud päritolutõendite 

järelkontrolli taotlusi võtavad praeguste ja uute liikmesriikide pädevad tolliasutused vastu 

kolme aasta jooksul pärast vastava päritolutõendi väljaandmist ning taotlusi võivad nimetatud 

tolliasutused esitada kolme aasta jooksul pärast vabasse ringlusse lubamise deklaratsioonile 

lisatud päritolutõendi aktsepteerimist. 
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6. Kui päritolutõend ja/või veodokumendid anti välja enne ühinemiskuupäeva ja kui uute 

liikmesriikide ja praeguste liikmesriikide või uute liikmesriikide endi vahelises kaubanduses 

on tolliformaalsused vajalikud, kohaldatakse asjakohastele lepingutele lisatud protokolle 

päritolustaatusega toodete mõiste määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta. 

 

7. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 84–90 ja 98–113 ning määruse (EMÜ) nr 2454/93 

artiklites 496–535 sätestatud tolliladustamisprotseduuri kohaldatakse uute liikmesriikide 

suhtes järgmistel eritingimustel: 

 

 protseduur viiakse lõpule ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. Kui 

lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, loetakse makstud summa ühenduse 

omavahenditeks. Kui tollivõla suurus määratakse kindlaks imporditud kaupade laadi, 

tolliväärtuse ja koguse alusel kauba tolliladustamisele suunamise deklaratsiooni 

aktsepteerimise ajal ja nimetatud deklaratsioon aktsepteeriti enne ühinemiskuupäeva, 

tulenevad need tegurid asjaomases uues liikmesriigis enne ühinemiskuupäeva 

kohaldatavatest õigusaktidest. 
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8. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 84–90 ja 114–129 ning määruse (EMÜ) nr 2454/93 

artiklites 496–523 ja 536–550 sätestatud seestöötlemisprotseduuri kohaldatakse uute 

liikmesriikide suhtes järgmistel eritingimustel: 

 

 protseduur viiakse lõpule ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. Kui 

lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, loetakse makstud summa ühenduse 

omavahenditeks. Kui tollivõla suurus määratakse kindlaks imporditud kaupade 

tariifiklassifikatsiooni, koguse, tolliväärtuse ja päritolu alusel kauba seestöötlemisele 

suunamise deklaratsiooni aktsepteerimise ajal ja nimetatud deklaratsioon aktsepteeriti 

enne ühinemiskuupäeva, tulenevad need tegurid asjaomases uues liikmesriigis enne 

ühinemiskuupäeva kohaldatavatest õigusaktidest; 

 

 kui lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, makstakse alates ühinemiskuupäevast 

imporditollimaksult tasandusintressi ühenduse õigusaktides sätestatud tingimuste 

kohaselt, et tagada praegustes liikmesriikides ja uutes liikmesriikides kinnitatud lubade 

omanike vaheline võrdsus; 
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 kui seestöötlemisele suunamise deklaratsioon aktsepteeriti tagasimaksesüsteemi alusel, 

tehakse tagasimakse ühenduse õigusaktides sätestatud tingimustel uue liikmesriigi poolt 

ja kulul, juhul kui tollivõlg, mille puhul tagasimakset taotletakse, tekkis enne 

ühinemiskuupäeva. 

 

9. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 84–90 ja 130–136 ning määruse (EMÜ) nr 2454/93 

artiklites 496–523 ja 551–552 sätestatud tollikontrolli all töötlemise protseduuri kohaldatakse 

uute liikmesriikide suhtes järgmistel eritingimustel: 

 

 protseduur viiakse lõpule ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. Kui 

lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, loetakse makstud summa ühenduse 

omavahenditeks. 

 

10. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 84–90 ja 137–144 ning määruse (EMÜ) nr 2454/93 

artiklites 496–523 ja 553–584 sätestatud ajutise importimise protseduuri kohaldatakse uute 

liikmesriikide suhtes järgmistel eritingimustel: 
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 protseduur viiakse lõpule ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. Kui 

lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, loetakse makstud summa ühenduse 

omavahenditeks. Kui tollivõla suurus määratakse kindlaks imporditud kaupade 

tariifiklassifikatsiooni, koguse, tolliväärtuse ja päritolu alusel kauba ajutise importimise 

deklaratsiooni aktsepteerimise ajal ja nimetatud deklaratsioon aktsepteeriti enne 

ühinemiskuupäeva, tulenevad need tegurid asjaomases uues liikmesriigis enne 

ühinemiskuupäeva kohaldatavatest õigusaktidest; 

 

 kui lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, makstakse alates ühinemiskuupäevast 

imporditollimaksult tasandusintressi ühenduse õigusaktides sätestatud tingimuste 

kohaselt, et tagada praegustes liikmesriikides ja uutes liikmesriikides kinnitatud lubade 

omanike vaheline võrdsus. 

 

11. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 84–90 ja 145–160 ning määruse (EMÜ) nr 2454/93 

artiklites 496–523 ja 585–592 sätestatud välistöötlemisprotseduuri kohaldatakse uute 

liikmesriikide suhtes järgmistel eritingimustel: 
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– protseduur viiakse lõpule ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. Kui 

lõpuleviimise tulemusel tekib tollivõlg, loetakse makstud summa ühenduse 

omavahenditeks. Määruse (EMÜ) nr 2454/93 artikli 591 teist lõiku kohaldatakse 

mutatis mutandis ajutiselt eksporditud kauba suhtes, mis on enne ühinemiskuupäeva 

ajutiselt eksporditud uutest liikmesriikidest. 

 

12. Punktides 8, 9 ja 11 osutatud tolliprotseduuride kasutamise load, mis on antud enne 

ühinemiskuupäeva, jäävad jõusse kuni oma kehtivusaja lõpuni või üheks aastaks pärast 

ühinemiskuupäeva, olenevalt sellest, kumb tähtpäev saabub varem. 

 

13. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 201–232 ja määruse (EMÜ) nr 2454/93 artiklites 859–

876a sätestatud tollivõla tekkimise, arvestuskande tegemise ja tollivormistusjärgse 

sissenõudmise protseduuri kohaldatakse uute liikmesriikide suhtes järgmistel eritingimustel: 

 

 sissenõudmine toimub ühenduse õigusaktides ettenähtud tingimustel. Kui aga tollivõlg 

tekkis enne ühinemiskuupäeva, toimub sissenõudmine asjaomases uues liikmesriigis 

kehtivatel tingimustel, tema poolt ja tema kasuks.  
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14. Määruse (EMÜ) nr 2913/92 artiklites 235–242 ja määruse (EMÜ) nr 2454/93 artiklites 

877-912 sätestatud tollimaksude vähendamise või tagasimaksmise protseduuri kohaldatakse 

uute liikmesriikide suhtes järgmistel eritingimustel: 

 

 tollimaksude tagasimaksmine ja vähendamine toimub ühenduse õigusaktides ettenähtud 

tingimustel. Kui aga tollimaksud, mille tagasimaksmist või vähendamist taotletakse, on 

seotud tollivõlaga, mis tekkis enne ühinemiskuupäeva, toimub tollimaksude 

tagasimaksmine ja vähendamine asjaomases uues liikmesriigis kehtivatel tingimustel, 

tema poolt ja tema kulul. 
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IV LISA liide 

 

 

OLEMASOLEVATE ABIMEETMETE NIMEKIRI, MILLELE ON OSUTATUD KÄESOLEVA AKTI  

IV LISA 3. PEATÜKIS SÄTESTATUD OLEMASOLEVA ABI MEHHANISMI PUNKTI 1 ALAPUNKTIS B 

 

Märkus: Käesolevas liites loetletud abimeetmeid peetakse käesoleva akti IV lisas sätestatud olemasoleva abi mehhanismi 

kohaldamisel olemasolevaks abiks ainult juhul, kui need jäävad selle abi mehhanismi esimese lõigu reguleerimisalasse. 

Nr Nimi (originaalkeeles) 

Kuupäev, millal siseriiklik 

riigiabi järelevalveasutus on 

selle heaks kiitnud 

Kestus 

Liik–
mes–

riik 

Nr Aasta    

CZ 1 2002 Investiční pobídka pro společnost Candy 

Elletrodomestici S.r.l.  

2/06/2000 10 aastat 

CZ 2 2002 Investiční pobídka pro společnost ARROW 

International CR, a.s.  

2/06/2000 5 aastat 

CZ 6 2002 Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s.  2/08/2000 10 aastat 

CZ 7 2002 Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings 

Inc.  

29/08/2000 10 aastat 

CZ 8 2002 Programy výzkumu a vývoje Ministerstva 

průmyslu a obchodu 

19/09/2000 31/12/2005 

CZ 9 2002 Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, 

s.r.o.  

9/08/2000 5 aastat 

CZ 10 2002 Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s. 23/10/2000 5 aastat 

CZ 11 2002 Dotace na nápravu škod na životním prostředí 

vlivem těžby 

27/09/2000 31/12/2006 

CZ 13 2002 Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s.  19/09/2000 5 aastat 

CZ 14 2002 Investiční pobídka pro společnost Precision 

Castports Corp.  

5/09/2000 10 aastat 

CZ 15 2002 Investiční pobídka pro společnost Saar-

Gummiwerk GmbH.  

7/09/2000 10 aastat 

CZ 16 2002 Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry 

Co., Ltd.  

7/11/2000 10 aastat 

CZ 18 2002 Investiční pobídka pro společnost Danzer 

Furnierwerke, GmbH. 

5/10/2000 10 aastat 
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CZ 19 2002 Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, 

a.s. 

2/11/2000 10 aastat 

CZ 20 2002 Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-

Vanguard, a.s. 

10/11/2000 5 aastat 

CZ 21 2002 Investiční pobídka pro společnost Otis 

International Holdings GmbH. 

8/09/2000 10 aastat 

CZ 22 2002 Investiční pobídka pro společnost Infineon 

Technologies Trutnov, s.r.o. 

23/10/2000 10 aastat 

CZ 23 2002 Investiční pobídka pro společnost Prowell 

Papierverarbeitung GmbH. 

24/10/2000 10 aastat 

CZ 24 2002 Investiční pobídka pro společnost Siemens 

Automobilové závody, s.r.o. 

10/11/2000 5 aastat 

CZ 25 2002 Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh 

Corning Europe, N.V. 

10/10/2000 10 aastat 

CZ 26 2002 Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB 

Building Products, s.r.o. 

15/11/2000 5 aastat 

CZ 27 2002 Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s. 28/11/2000 10 aastat 

CZ 28 2002 Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial 

CO., Ltd. 

16/11/2000 10 aastat 

CZ 29 2002 Investiční pobídka pro společnost DURA 

Automotive CZ, s.r.o. 

22/11/2000 5 aastat 

CZ 30 2002 Investiční pobídka pro společnost Karlovarské 

minerální vody, a.s. 

28/11/2000 5 aastat 

CZ 32 2002 Investiční pobídka pro společnost Magnesium 

Elektron Ltd. 

27/11/2000 10 aastat 

CZ 33 2002 Investiční pobídka pro společnost Continental 

Teves CR, s.r.o. 

28/11/2000 5 aastat 

CZ 34 2002 Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s.  15/01/2001 5 aastat 

CZ 35 2002 Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, 

s.r.o.  

28/11/2000 5 aastat 

CZ 36 2002 Plošné a regionální programy podpory malého a 

středního podnikání 

8/12/2000 31/12/2004 

CZ 37 2002 Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí 

nad Labem, a.s. 

2/03/2001 5 aastat 
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CZ 38 2002 Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, 

a.s. 

19/01/2001 5 aastat 

CZ 39 2002 Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s. 8/02/2001 5 aastat 

CZ 40 2002 Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o.  15/01/2001 5 aastat 

CZ 41 2002 Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand 

European Holding Company B.V. - Torrington 

Česká republika s.r.o. 

19/02/2001 10 aastat 

CZ 42 2002 Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s. 22/02/2001 5 aastat 

CZ 43 2002 Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech 

a.s. 

12/03/2001 5 aastat 

CZ 44 2002 Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky 

tepla s.r.o. 

20/03/2001 5 aastat 

CZ 45 2002 Investiční pobídka pro společnost Matsushita 

Communication Industrial Czech, s.r.o. 

28/03/2001 10 aastat 

CZ 46 2002 Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, 

spol. s.r.o. 

12/03/2001 5 aastat 

CZ 47 2002 Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o. 26/02/2001 10 aastat 

CZ 48 2002 Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s.  5/04/2001 5 aastat 

CZ 49 2002 Investiční pobídka pro společnost IBM World 

Trade Corporation 

26/02/2001 10 aastat 

CZ 50 2002 Investiční pobídka pro společnost DURA 

Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura 

Automotive Systems CZ, s.r.o. 

10/04/2001 10 aastat 

CZ 51 2002 Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei 

Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - 

TG Safety Systems Czech, s.r.o. 

14/03/2001 10 aastat 

CZ 52 2002 Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s.  29/03/2001 5 aastat 

CZ 53 2002 Investiční pobídka pro společnost Holzwerke 

Wimmer GmbH.  

27/03/2001 10 aastat 

CZ 54 2002 Investiční pobídka pro společnost BOSCH 

DIESEL s.r.o.  

10/04/2001 5 aastat 
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CZ 55 2002 Investiční pobídka pro společnost SENIOR 

INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech 

s.r.o. 

12/04/2001 10 aastat 

CZ 57 2002 Investiční pobídka pro společnost INDET 

SAFETY SYSTEMS a.s. 

23/04/2001 5 aastat 

CZ 59 2002 Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, 

a.s. 

13/04/2001 5 aastat 

CZ 60 2002 Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI 

CORPORATION  

15/03/2001 10 aastat 

CZ 64 2002 Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny 

BOHEMIA, a.s. 

14/05/2001 5 aastat 

CZ 67 2002 Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o. 22/11/2001 5 aastat 

CZ 68 2002 Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP 

s.r.o. 

3/07/2001 5 aastat 

CZ 69 2002 Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál 

spol. s.r.o. 

4/06/2001 5 aastat 

CZ 70 2002 Investiční pobídka pro společnost 

CEBALSOL,s.r.o. 

15/05/2001 10 aastat 

CZ 71 2002 Investiční pobídka pro společnost Air Products 

s.r.o. 

27/07/2001 5 aastat 

CZ 72 2002 Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul 

Friction Products a.s. 

5/06/2001 5 aastat 

CZ 73 2002 Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo 

Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO 

Cosmetics, s.r.o. 

29/06/2001 10 aastat 

CZ 74 2002 Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive 

Bohemia s.r.o. 

2/07/2001 5 aastat 

CZ 75 2002 Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o. 13/08/2001 5 aastat 

CZ 76 2002 Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s. 26/07/2001 5 aastat 

CZ 77 2002 Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & 

Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & 

SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o. 

13/08/2001 10 aastat 
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CZ 78 2002 Investiční pobídka pro společnost MEYSTER 

S.p.A. 

3/08/2001 10 aastat 

CZ 79 2002 Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké 

Meziříčí žárové zinkování s.r.o. 

3/10/2001 10 aastat 

CZ 81 2002 Investiční pobídka pro společnost PULS investiční 

s.r.o. 

23/10/2001 10 aastat 

CZ 82 2002 Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s. 10/07/2001 5 aastat 

CZ 83 2002 Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s. 23/11/2001 5 aastat 

CZ 84 2002 Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín 

a.s. 

20/08/2001 5 aastat 

CZ 85 2002 Investiční pobídka pro společnost DENSO 

Corporation - DENSO MANUFACTURING 

CZECH s.r.o. 

25/10/2001 10 aastat 

CZ 87 2002 Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI 

ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o. 

3/10/2001 10 aastat 

CZ 88 2002 Investiční pobídka pro společnost Accenture 

Services, s.r.o. 

14/08/2001 10 aastat 

CZ 89 2002 Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, 

s.r.o. 

3/10/2001 5 aastat 

CZ 90 2002 Investiční pobídka pro společnost Czech 

KLINIPRO, s.r.o. 

20/12/2001 10 aastat 

CZ 91 2002 Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s. 13/12/2001 5 aastat 

CZ 92 2002 Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, 

spol. s r.o. 

5/09/2001 5 aastat 

CZ 93 2002 Investiční pobídka pro společnost Siemens – 

Společnost kolejových vozidel, s.r.o. 

22/10/2001 5 aastat 

CZ 94 2002 Investiční pobídka pro společnost Visteon-

Nichirin-Czech, s.r.o. 

1/11/2001 10 aastat 

CZ 95 2002 Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce 

s.r.o. 

5/02/2002 5 aastat 

CZ 96 2002 Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt 

Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o. 

23/11/2001 10 aastat 
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CZ 97 2002 Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision 

s.r.o. 

29/01/2002 10 aastat 

CZ 98 2002 Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, 

a.s. 

23/11/2001 5 aastat 

CZ 99 2002 Investiční pobídka pro společnost IRRC 

Manufacturing s.r.o. 

23/11/2001 10 aastat 

CZ 100 2002 Investiční pobídka pro společnost LINDE 

TECHNOPLYN a.s. 

30/11/2001 5 aastat 

CZ 101 2002 Investiční pobídka pro společnost Nejdecká 

česárna vlny a.s. 

4/12/2001 5 aastat 

CZ 102 2002 Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o. 13/12/2001 5 aastat 

CZ 103 2002 Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní 

závody, a.s. 

28/01/2002 5 aastat 

CZ 104 2002 Investiční pobídka pro společnost RECTICEL 

Interiors CZ s.r.o. 

10/01/2002 10 aastat 

CZ 105 2002 Investiční pobídka pro společnost Automotive 

Lighting s.r.o. 

1/02/2002 5 aastat 

CZ 106 2002 Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC 

POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE 

S.R.O. 

28/03/2002 10 aastat 

CZ 107 2002 Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o. 20/02/2002 5 aastat 

CZ 108 2002 Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s. 18/03/2002 5 aastat 

CZ 109 2002 Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., 

Ltd. (TRCZ S.R.O.) 

1/04/2002 10 aastat 

CZ 110 2002 Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf 

a.s. 

8/03/2002 5 aastat 

CZ 111 2002 Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit 

BV 

20/05/2002 10 aastat 

CZ 112 2002 Investiční pobídka pro společnost TI Automotive 

Holdings Limited 

11/03/2002 10 aastat 

CZ 113 2002 Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s. 4/04/2002 5 aastat 
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CZ 115 2002 Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller 

u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller 

Leasing u. Beteiligungs GmbH. 

22/04/2002 10 aastat 

CZ 116 2002 Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu 

elektrické energie z biomasy a bioplynu 

22/04/2002 - 

CZ 117 2002 Investiční pobídka pro společnosti Frantschach 

Pulp and Paper Czech a.s. 

10/05/2002 5 aastat 

CZ 118 2002 Investiční pobídka pro společnost IRCR 

Manufacturing s.r.o. 

15/08/2002 10 aastat 

CZ 119 2002 Investiční pobídka pro společnost pana Horsta 

Burbully (ORION TELESCOPIC 

CAMERACRANE SPOL. S R.O.) 

15/05/2002 10 aastat 

CZ 120 2002 Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, 

s.r.o. 

16/05/2002 10 aastat 

CZ 121 2002 Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo 

Compressor Czech, s.r.o. 

28/06/2002 10 aastat 

CZ 122 2002 Investiční pobídka pro společnost Takada 

Industries Corporation 

3/06/2002 10 aastat 

CZ 123 2002 Investiční pobídka pro společnost Aoyama 

Seisakusho Co., Ltd. 

17/06/2002 10 aastat 

CZ 124 2002 Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, 

a.s. 

27/05/2002 31/12/2005 

CZ 127 2002 Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s. 7/06/2002 10 aastat 

CZ 128 2002 Investiční pobídka pro společnost Ideal 

Automotive Bor, s.r.o. 

4/07/2002 5 aastat 

CZ 129 2002 Investiční pobídka pro společnost GEYER AG. 5/08/2002 10 aastat 

CZ 130 2002 Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia 

s.r.o. 

6/08/2002 5 aastat 

CZ 131 2002 Investiční pobídka pro společnost WALMARK, 

a.s. 

10/07/2002 5 aastat 

CZ 132 2002 Investiční pobídka pro společnost CZECH 

PLASTIC PRODUCTION, s.r.o. 

19/08/2002 5 aastat 

CZ 134 2002 Investiční pobídka pro společnost Blades 

Technology International, Inc. 

11/09/2002 10 aastat 
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CZ 135 2002 Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain 

Vertex, a.s. 

3/09/2002 10 aastat 

CZ 136 2002 Investiční pobídka pro společnost První Elektro, 

a.s. 

29/08/2002 5 aastat 

CZ 137 2002 Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini 

S.p.A. 

8/08/2002 10 aastat 

CZ 138 2002 Investiční pobídka pro společnost Cookson 

Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR 

CRUCIBLE, S.R.O.) 

23/08/2002 10 aastat 

CZ 165 2002 Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s. 1/07/1999 3 aastat 

EE 1 2002 EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI 

PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA 

TOOTEARENDUSPROJEKTIDE 

FINANTSEERIMINE"  

12/04/2001 31/12/2004 

EE 2 2002 KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE 

SIHTASUTUSE KREDEX 

ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE 

PROGRAMM 

27/06/2001 31/12/2004 

EE 3 2002 EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM 

"EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI 

ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE"  

12/04/2002 31/12/2007 

CY 1 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- 

Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για 

μικρομεσαίες επιχειρήσεις  

6/06/2002 30/06/2007 

CY 2 2002 Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό 

Κύπρου  

15/02/2002 - 

CY 3 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων 

(ΕΠΑΕ)  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 4 2002 ΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο 

πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων  

9/01/2002 30/06/2004 

CY 5 2002 ΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα 

ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 

2002  

3/06/2002 31/12/2004 
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CY 6 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο 

καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο 

μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean 

Institute of Management (MIM) 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 7 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης στο εξωτερικό 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 8 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης - Συνήθη  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 9 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης ζωτικής σημασίας  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 10 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής 

κατάρτισης – Tαχύρυθμα 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 11 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης στο εξωτερικό  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 12 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης –Συνήθη 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 13 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής 

κατάρτισης – Συνήθη  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 14 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο 

Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την 

Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας 

Εκπαίδευσης  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 15 2002 Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε 

εγκεκριμένες περιοχές 

9/10/2001 30/06/2007 
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CY 16 2002 Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για 

τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και 

Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα 

17/10/2001 30/06/2007 

CY 17 2002 Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας 

εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων 

31/10/2001 31/10/2005 

CY 18 2002 Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων 

υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των 

εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων 

31/10/2001 31/10/2005 

CY 19 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε 

εκθέσεις του εξωτερικού 

8/07/2002 30/06/2007 

CY 20 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του 

εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο 

Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 

8/07/2002 30/06/2007 

CY 21 2002 ΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα 

έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ"  

23/08/2002 31/12/2005 

CY 22 2002 Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -

κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό 

τομέα 

9/09/2002 30/06/2007 

CY 23 2002 Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή 

τουριστικά έργα 

9/10/2001 30/06/2007 

CY 24 2002 Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση 

επιχειρήσεων σε ξένες αγορές 

19/12/2001 30/06/2007 

CY 25 2002 Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου 19/12/2001 30/06/2007 

CY 26 2002 Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά  9/01/2002 30/06/2007 

CY 27 2002 Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη 

Βιομηχανία 

12/02/2002 30/06/2007 

CY 28 2002 Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων  5/03/2002 30/06/2007 
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CY 29 2002 Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού 19/03/2002 30/06/2007 

CY 30 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε 

εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που 

οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας 

και Τουρισμού  

23/08/2002 30/06/2007 

CY 31 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε 

"Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει 

το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και 

Τουρισμού  

23/08/2002 30/06/2007 

LV 1 2002 MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS 

KREDITĒŠANA 

20/07/2001 31/12/2010 

LV 2 2002 Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas 

uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un 

gadatirgos (tirdzniecības misijās) 

1/11/2001 31/12/2007 

LV 3 2002 Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas 

uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam  

1/11/2001 31/12/2007 

LV 4 2002 A/s "Latvijas Finieris" 21/11/2001 2004-2006 

LV 5 2002 A/s "Latvijas Unibanka" 31/01/2002 2005-2007 

LV 6 2002 SIA "LatRosTrans" 17/07/2002 2005-2008 

LT 1 2002 Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną 1/02/2001 28/02/2009 

LT 2 2002 Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto 

kredito srityje 

18/12/2000 - 

LT 3 2002 Inovacijų versle programa 4/10/2001 - 

HU 1 2002 Területfejlesztési célelőirányzat 24/01/2002 31/12/2006 

HU 2 2002 Vidékfejlesztési célelőirányzat  26/03/2002 31/12/2006 

HU 10 2002 A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége 7/11/2001 - 
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HU 11 2002 Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző 

támogatás a foglalkoztatást elősegítő 

támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból 

foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére 

nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) 

MüM rendelet alapján 

29/11/2001 31/12/2006 

HU 12 2002 Vértesi Erőmű Rt.  6/03/2002 2001 – 2014 

HU 14 2002 Sporttevékenységgel kapcsolatos állami 

támogatások  

3/10/2002 31/12/2006 

HU 16 2002 A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által 

végzett kockázati tőkebefektetések 

24/07/2002 - 

HU 17 2002 A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének 

támogatása 

2/10/2002 31/12/2006 

HU 18 2002 Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási 

támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási 

rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott 

munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását 

elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. 

(IV.19.) MüM rendelet alapján 

2/10/2002 31/12/2006 

HU 20 2002 Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok  3/10/2002 31/12/2006 
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HU 21 2002 A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési 

társaságainak kockázati tőke befektetései 

4/10/2002 - 

HU 22 2002 Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati 

tőkebefektetései 

4/10/2002 - 

HU 24 2002 Informatikai, távközlés-fejlesztési és 

frekvenciagazdálkodási célelőirányzat 

18/10/2002 31/12/2006 

HU 26 2002 85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import 

Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről 

17/10/2002 31/12/2006 

HU 27 2002 Gazdaságépítési célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006 

HU 28 2002 Kis- és középvállalkozói célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006 

HU 29 2002 Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat  17/10/2002 31/12/2006 

HU 30 2002 Turisztikai célelőirányzat 18/10/2002 31/12/2006 

HU 31 2002 Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű 

célelőirányzat 

6/12/2001 31/12/2006 

HU 32 2002 Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram  3/10/2002 31/12/2006 

HU 33 2002 Fejlesztési adókedvezmény 18/10/2002 31/12/2006 

MT 1 2002 Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 

tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni 

tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 2 2002 Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-

Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 4 2002 Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 

tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni 

tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 6 2002 Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-

2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 7 2002 Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-

Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju) 

19/07/2001 - 
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MT 8 2002 Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti 

ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 9 2002 Sussidju għall-Kultura. 6/04/2001 - 

PL 4 2002 Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach 

ekonomicznych 

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych 

oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie 

ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE 

"Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej 

SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, 

SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, 

Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, 

Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, 

Suwalskiej SSE) 

8/08/2001 31/12/2017 

PL 6 2002 Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków 

finansowych ustalanych w budżecie państwa na 

naukę 

20/12/2001 - 

PL 13 2002 Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców 

prowadzących działalność gospodarczą w 

specjalnych strefach ekonomicznych 

14/10/2002 2017. aasta 

lõpuni 

PL 20 2002 Refundacja wynagrodzeń wypłacanych 

młodocianym pracownikom 

14/10/2002 - 

PL 24 2002 Szkolenia pracowników 14/10/2002 - 

PL 41 2002 Stabilne zatrudnienie 14/10/2002 - 

PL 44 2002 Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców 

zatrudniających osoby pozbawione wolności 

14/10/2002 - 

SI 1 2002 Program ekološke sanacije rudarskih objektov in 

naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki 

Sloveniji 

1/03/2000 1/03/2010 

SI 3 2002 Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje 

Hrastnik 

7/10/2002 31/12/2004 

SI 4 2002 Dodelitev državne pomoči subjektom v 

ekonomskih conah 

7/02/2002 31/12/2009 

SI 5 2002 Sofinanciranje okoljskih naložb 29/11/2001 31/12/2008 
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SI 6 2002 Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno 

Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo 

TEŠ - razžveplalne 

21/06/2000 21/06/2012 

SI 7 2002 Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in 

konkurenčnosti za obdobje 2002-2006 

22/07/2002 31/12/2006 

SI 8 2002 Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja 

uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja 

v Rudniku urana Žirovski vrh 

22/04/2002 31/12/2005 

SI 10 2002 Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada 

za avdiovizualne medije 

27/05/2002 31/12/2004 

SI 11 2002 Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in 

razvoja tehnične infrastrukture na področju 

medijev 

27/05/2002 31/12/2004 

SI 12 2002 Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske 

regije 

11/06/2002 31/12/2004 

SI 13 2002 Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 

(Soca 2006) 

11/06/2002 31/12/2006 

SI 14 2002 Kreditna shema za financiranje investicij v mikro 

in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih 

posameznikih 

11/06/2002 31/12/2008 

SI 15 2002 Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v 

času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev 

kupnin za namene sanacije 

11/06/2002 31/12/2004 

SI 16 2002 Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - 

program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 

2004 

10/09/2002 31/12/2004 

SI 18 2002 Regionalna shema 7/10/2002 21/12/2006 

SK 1 2002 VUB Bratislava 20/12/2001 31/12/2008 

SK 2 2002 SES Tlmače 19/04/2002 31/12/2005 

SK 3 2002 Embraco Slovakia 10/07/2002 31/12/2010 
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SK 4 2002 Ecco Slovakia 15/07/2002 31/12/2010 

SK 5 2002 Edscha Slovakia 11/07/2002 31/12/2010 

SK 6 2002 SACHS Slovakia 5/07/2002 31/12/2010 

SK 7 2002 SEWS Slovakia 15/07/2002 31/12/2010 

SK 8 2002 Holcim (Slovensko) 6/08/2002 31/12/2012  

SK 9 2002 Bloomsbury Pacific Slovakia 20/08/2002 31/12/2012 

 


